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NGHỊ QUYẾT/ RESOLUTION 
V/v: Thông qua Phương án thù lao Hội đồng quản trị và Ban kiểm soát năm 2026 

Re: Approval of The 2026 Remuneration payment plan  
for the Board of Directors and the Board of Supervisors  

 
ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

TỔNG CÔNG TY CỔ PHẦN KHOAN VÀ DỊCH VỤ KHOAN DẦU KHÍ 
THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 

PETROVIETNAM DRILLING & WELL SERVICE CORPORATION 

Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/6/2020 và các văn bản sửa 
đổi, bổ sung, hướng dẫn thi hành;/ Pursuant to the Law on Enterprises dated June 17th, 
2020, and its amendments, supplements, and implementation guidelines; 

Căn cứ Điều lệ của Tổng công ty cổ phần Khoan và Dịch vụ Khoan Dầu khí (PV 
Drilling);/ Pursuant to the Charter of PetroVietnam Drilling & Well Service Corporation 
(“PV Drilling”); 

Căn cứ Quy chế Hướng dẫn về Hội nghị trực tuyến và Bỏ phiếu điện tử để tổ chức 
họp Đại hội đồng cổ đông (ĐHĐCĐ) trực tuyến hoặc lấy ý kiến Cổ đông bằng văn bản 
của PV Drilling được Đại hội đồng cổ đông thông qua ngày 27/7/2021;/ Pursuant to the 
Regulation of Guidance on Online Meeting and Electronic Voting to conduct Online 
General Meeting of Shareholders or Collecting Shareholders’ opinions in writing of PV 
Drilling, as approved by the General Meeting of Shareholders on July 27th, 2021; 

Căn cứ Tờ trình số 09/2026/TTr-ĐHĐCĐ ngày ...../4/2026 của Hội đồng quản trị 
(HĐQT) trình ĐHĐCĐ thường niên năm 2026 PV Drilling về Phương án thù lao HĐQT 
và Ban kiểm soát (BKS) năm 2026;/ Pursuant to Proposal No. 09/2026/TTr-ĐHĐCĐ 
dated [….] April 2026 of the Board of Directors (BOD) submitted to the 2026 Annual 
General Meeting of Shareholders of PV Drilling regarding the 2026 Remuneration 
payment plan for the BOD and the Board of Supervisors (BOS); 

Căn cứ Biên bản kiểm phiếu biểu quyết tại cuộc họp ĐHĐCĐ thường niên năm 
2026 ngày 21/4/2026;/ Pursuant to the Minutes of Voting results of Shareholders and 
authorized representatives at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders dated 
April 21st, 2026; 

Căn cứ Biên bản cuộc họp ĐHĐCĐ thường niên năm 2026 số 01/2026/BBH-
ĐHĐCĐ ngày 21/4/2026,/ Pursuant to the Minutes of the 2026 Annual General Meeting 
of Shareholders No. 01/2026/BBH-ĐHĐCĐ dated April 21st, 2026, 

QUYẾT NGHỊ/ RESOLVE: 
Điều 1. Thông qua phương án thù lao HĐQT và BKS năm 2026, cụ thể như sau:/ 

Article 1. Approval of the 2026 Remuneration payment plan for the BOD and the BOS as 
detailed below: 
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Tp. Hồ Chí Minh, ngày 21 tháng 4 năm 2026 

Ho Chi Minh City, April 21st, 2026 
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1. Thù lao, phụ cấp năm 2026 của HĐQT:/ The 2026 Remuneration plan for the 
BOD: 

a) Đối với các thành viên HĐQT nắm giữ chức vụ điều hành, chuyên trách tại PV 
Drilling hoặc được giao các chức vụ quản lý khác của PV Drilling: thù lao (bao 
gồm tiền lương, thưởng, phụ cấp, v.v.) trả theo chế độ hiện hành của PV 
Drilling./ For members of PV Drilling’s BOD who concurrently hold executive 
or dedicated positions, or are assigned other managerial roles within PV 
Drilling, remuneration (including salary, bonuses, allowances, etc.) shall be 
paid in accordance with PV Drilling’s current salary and remuneration policy. 

b) Đối với các thành viên độc lập HĐQT và thành viên HĐQT không thuộc điểm a 
nêu trên: mức phụ cấp trách nhiệm/thù lao là 25.000.000 Đồng/người/tháng./ 
For independent members of the BOD or other members who are not stipulated 
on above item a.: VND 25,000,000/person/month. 

c) Mức phụ cấp bổ sung cho các thành viên HĐQT khi thực hiện các công việc 
nằm ngoài phạm vi nhiệm vụ thông thường của thành viên HĐQT: không quá 
1.500.000 Đồng/người/ngày./ Additional allowances for members of the BOD 
for performing extra tasks beyond their normal duties: not more than VND 
1,500,000/person/day. 

2. Thù lao năm 2026 của BKS:/ The 2026 Remuneration plan for the BOS: 
a) Đối với Kiểm soát viên chuyên trách tại PV Drilling: thù lao (bao gồm tiền 

lương) trả theo chế độ hiện hành của PV Drilling./ For the full-time members of 
the BOS: shall be paid in accordance with PV Drilling’s current salary and 
remuneration policy. 

b) Đối với Kiểm soát viên không thuộc trường hợp tại điểm a nêu trên: 7.000.000 
Đồng/người/tháng./ For the members of the BOS who are not stipulated on 
above item a: VND 7,000,000/person/month. 

Điều 2. Nghị quyết này có hiệu lực kể từ ngày ký./ Article 2. This Resolution shall 
be effective as of the date of signing.   

Điều 3. Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát, Tổng giám đốc và những người quản lý 
khác của PV Drilling chịu trách nhiệm thi hành Nghị quyết này./ Article 3. The BOD, the 
BOS, the President & Chief Executive Officer, and other managers of PV Drilling shall 
be responsible for implementing this Resolution./. 
Nơi nhận/ Recipients:  
- Thành viên HĐQT/ BOD Members; 
- Ban TGĐ/ BOM; 
- Ban kiểm soát/ BOS; 
- Cổ đông/ Shareholders; 
- Lưu/ Archive: VT, VT (     b). 
 

TM. ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 
ON BEHALF OF THE GENERAL MEETING OF 

SHAREHOLDERS 
 
 
 
 

Mai Thế Toàn 
CHỦ TỊCH HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ/ 

CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS 
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